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FRONT DESIGNS

DESIGN „LUNA“


DESIGN „ONE“


DESIGN „ONE LINE“




FRONT DESIGNS       TINY KITCHEN «OFFICE»2024

DESIGN „BLUE ST.“


DESIGN „KLAR LINJE“


DESIGN „SENZA M.“




FRONT FACTS _ LINOLEUM

PFLEGE UND WARTUNG


Die Linoleumfronten können mit einem weichen, in warmem Wasser angefeuchteten Tuch

und einem milden Haushaltsreiniger gereinigt werden. Anschließend mit einem trockenen, weichen

Tuch nachreiben.


Wir empfehlen unsere auf die Oberflächen abgestimmten Pflegemittel.


CARE AND MAINTENANCE


The linoleum fronts can be cleaned with a soft cloth dampened in warm water and a mild household 

cleaner. Wipe with a dry, soft cloth.

We recommend using our surface care products.


CURA E MANUTENZIONE


I frontali in linoleum possono essere puliti con un panno morbido inumidito con acqua tiepida e un detergente 
domestico delicato. 

un detergente delicato per la casa. Passare un panno morbido e asciutto.

Si consiglia di utilizzare i nostri prodotti per la cura delle superfici.


A B
C

MUSHROOM

PEPPLE

SMOKEY BLUE

OLIVE

CHARCOAL

SALSA

POWDER

AQUAVERT

VAPOUR

IRON

PEWTER

CONIFER

BURGUNDY

ORANGE BLAST

PISTACHIO

MIDNIGHT BLUE

A = Front = 2mm Forbo Desktop Linoleum

B = Core = Bamboo 3 ply board 16mm 

C= Edge = Bamboo 3-layer board oiled

D = Back side 2mm Linoleum

A = Front = 2mm Forbo Desktop Linoleum

B = Kern = Bambus 3 Schichtplatte 16mm 

C= Kante = Bambus 3 Schichtplatte geölt

D = Rückseite 2mm Linoleum



      TINY KITCHEN «OFFICE»2024FRONT FACTS _ FENIX®

A B
C

A = Front = 0,8mm Fenix® NTM

B = Core = Bamboo 3 ply board 16mm 

C = Edge = Bamboo 3-layer board oiled

D = Back side Fenix counter-move

A = Front = 0,8mm Fenix® NTM

B = Kern = Bambus 3 Schichtplatte 16mm 

C = Kante = Bambus 3 Schichtplatte geölt

D = Rückseite Fenix Gegenzug

PFLEGE UND WARTUNG


Die Fenix® Fronten können mit einem weichen, in warmem Wasser angefeuchteten Tuch

und einem milden Haushaltsreiniger gereinigt werden. Anschließend mit einem trockenen, weichen

Tuch nachreiben.


Wir empfehlen unsere auf die Oberflächen abgestimmten Pflegemittel.


CARE AND MAINTENANCE


The Fenix® fronts can be cleaned with a soft cloth dampened in warm water and a mild household 

cleaner. Wipe with a dry, soft cloth.

We recommend using our surface care products.


CURA E MANUTENZIONE


I frontali del Fenix® possono essere puliti con un panno morbido inumidito con acqua tiepida e un detergente 
domestico delicato. 

un detergente delicato per la casa. Passare un panno morbido e asciutto.

Si consiglia di utilizzare i nostri prodotti per la cura delle superfici.


BIANCO KOS 0032

GRIGIO ANTRIM 0752

BEIGE ARIZONA 0748

CASTORO OTTAWA 0717

VERDE COMODORO 0750

BLU FES 0754

VIOLA OPRISSA 0790

GIALLO EVORA 0791

GRIGIO EFESO 0725

ROSSO NAMIB 0789

GRIGIO LONDRA 0718

GRIGIO BROMO 0724

ROSSO JAIPUR 0751

NERO INGO 0720



FRONT FACTS _ LAMINATE

A B
C

PFLEGE UND WARTUNG


Die Laminat Fronten können mit einem weichen, in warmem Wasser angefeuchteten Tuch

und einem milden Haushaltsreiniger gereinigt werden. Anschließend mit einem trockenen, weichen

Tuch nachreiben.


Wir empfehlen unsere auf die Oberflächen abgestimmten Pflegemittel.


CARE AND MAINTENANCE


The laminate fronts can be cleaned with a soft cloth dampened in warm water and a mild household 

cleaner. Wipe with a dry, soft cloth.

We recommend using our surface care products.


 CURA E MANUTENZIONE


I frontali in laminato possono essere puliti con un panno morbido inumidito in acqua tiepida e un 
detergente domestico delicato. 

un detergente delicato per la casa. Passare un panno morbido e asciutto.

Si consiglia di utilizzare i nostri prodotti per la cura delle superfici.


A = Front = 0,6 mm Laminate

B = Core = Bamboo 3 ply board 16mm 

C = Edge = Bamboo 3-layer board oiled

D = Back side Laminat counter-move

A = Front = 0,6 mm Laminat

B = Kern = Bambus 3 Schichtplatte 16mm 

C = Kante = Bambus 3 Schichtplatte geölt

D = Rückseite Gegenzug

COTTON BEIGE

PISTACHIOS GREEN

FJORD GREEN

CURRY

SIGNAL RED

BRILLANT YELLOW

SMOKEY BLUE

KASCHMIR

GLACIER BLUE

NIAGARA GREEN

CARAMEL

FLAMINGO

DELFT BLUE

CHINA RED



FRONT FACTS _ WOOD VENEER

A B
C

PFLEGE UND WARTUNG


Die Holzoberfläche kann mit einem weichen, mit warmem Wasser angefeuchteten Tuch und einem 

milden Haushaltsreiniger (nicht fettlöslich ! ), vorzugsweise Seife, gereinigt werden. 

Anschließend mit einem trockenen, weichen Tuch nachreiben. Von Zeit zu Zeit mit unserem 

Holzpflegemittel intensiv pflegen, damit das Holz nicht austrocknet und leicht nachgeölt wird.


Wir empfehlen unsere speziell auf die Oberflächen abgestimmten Pflegemittel.


CARE AND MAINTENANCE


The wood surface can be cleaned with a soft cloth moistened with warm water and a mild 

household cleaner preferably soap. (not fat soluble!)

Then rub with a dry, soft cloth. 

Occasionally treat with our wood care product to keep the wood does not dry out and is lightly oiled.


We recommend our care products specially formulated for the surfaces.


 CURA E MANUTENZIONE


La superficie del legno può essere pulita con un panno morbido inumidito con acqua tiepida e un detergente 
delicato, preferibilmente sapone. 

detergente delicato per la casa, preferibilmente sapone (non solubile nei grassi!).

Quindi strofinare con un panno morbido e asciutto. 

Di tanto in tanto trattare con il nostro prodotto per la cura del legno per evitare che il legno si secchi e sia 
leggermente oliato.


Consigliamo i nostri prodotti per la cura del legno appositamente formulati per le superfici.


A = Front = 0,8 mm Wood Veneer

B = Core = Bamboo 3 ply board 16mm 

C = Edge = Bamboo 3-layer board oiled

D = Back side 0,8 mm Wood Veneer

A = Front = 0,8 mm Holzfurnier

B = Kern = Bambus 3 Schichtplatte 16mm 

C = Kante = Bambus 3 Schichtplatte geölt

D = Rückseite 0,8 mm Holzfurnier

BAMBUS ECRU

BAMBUS CARAMEL

OAK  _ EICHE

WALNUT  _ WALNUSS

SMOKED OAK  _ RÄUCHEREICHE
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Haftungsausschluss / Disclaimer / Dichiarazione di non responsabilità

Neuvermoebelt Gmbh

Sebastian-Kohl_Gasse 3-9/18

A-1210 Wien

T+4312704257

welcome@neuvermoebelt.com


Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten.

Aufgrund fortwährender Verbesserungen durch Forschung und Entwicklung behält sich

Neuvermoebelt das Recht vor, Produktspezifikationen oder Ausstattungsmerkmale ohne vorherige

Ankündigungen zu ändern. Neuvermoebelt haftet nicht für Druckfehler. Die Veröffentlichung von

Bildern und Grafiken bedarf der schriftlichen Zustimmung.


Errors and technical modifications excepted.

Due to continuous improvements through research and development, Neuvermoebelt reserves the

right to change product specifications or features without prior notice. Neuvermoebelt is not liable

for printing errors. The publication of images and graphics requires written authorisation.


Salvo errori e modifiche tecniche.

A causa dei continui miglioramenti apportati dalla ricerca e dallo sviluppo, Neuvermoebelt si riserva il diritto di modificare le 
specifiche o le caratteristiche del prodotto senza preavviso.

il diritto di modificare le specifiche o le caratteristiche del prodotto senza preavviso. Neuvermoebelt non è responsabile

per errori di stampa. La pubblicazione di immagini e grafici richiede un'autorizzazione scritta.


tinykitchen.neuvermoebelt.com
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